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Chambre 
des Représentants 

SESSION ORDINAIRE 1988-1989 

20 m:CEMBRE 1988 

PROJET DE LOI 

portant des dispositions relatives 
au statut monétaire, à la Banque 

Nationale de Belgique, à la politique 
monétaire et au Fonds monétaire 

AMENDEMENTS 

N° 5 DE M. CLERFAYT 

Art. 6 

Au 2e alinéa, 6e et 7e lignes, supprimer le mot 
" méchamment ». 

JUSTIFICATION 

Un tel adverbe est déplacé et parfaitement superflu dans 
un texte légal. 

N° 6 DE M. CLERFAYT 

Art. 20 

Dans l'article 2bis proposé, à la troisième 
ligne, remplacer les mots « et par » par le mot 
«uia», 
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Ka111er 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1988-1989 

20 DECEMBER 1988 

WETSONTWERP 

houdende bepalingen met betrekking 
tot het monetair statuut, de Nationale 
Bank van België, het monetair beleid 

en het Muntfonds 

AMENDEMENTEN 

N' 5 VAN DE HEER CLERFAYT 

Art. 6 

In het 2de lid, op de 7de regel, het woord 
« kwaadwillig » weglaten. 

VERANTWOORDING 

Een dergelijk bijwoord is ongepast en overbodig in een 
wettekst. 

N' 6 VAN DE HEER CLERFAYT 

Art. 20 

Op de derde regel van het voorgestelde ar 
tikel 2bis, het woord « door » vervangen door het 
woord « via » • 

Zie: 
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JUSTIFICATION 

S'il est normal que la BNB puisse se faire communiquer 
les renseignements nécessaires, il n'est pas normal qu'elle 
le fasse directement sans passer par la Commission Ban 
caire. 

Le texte permet à la BNB d'organiser directement des 
contacts avec les banques et des contrôles sur les banques 
revenant à court-circuiter la Commission Bancaire. 

N°7 DE M. CLERFAYT 

Art. 3 

Compléter le§ 1er par les mots « pour ratifica 
tion». 

JUSTIFICATION 

Tous les traités internationaux sont ratifiés par les 
Chambres.Les arrêtés de pouvoirs spéciaux sont ratifiés 
par les Chambres. 

Une modification du taux d'échange est 1,~~ décision 
grave et importante avec des conséquences économiques, 
financières et sociales. 

Il n'est pas normal que les Chambres ne soient pas 
appelées à ratifier de telles décisions prises dans l'urgence 
par le Gouvernement. 

G.CLERFAYT 

N" 8 DE M. DENYS 

Art.14 

Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION 

Il serait illogique, à deux titres, d'attribuer au Trésor le 
produit net d'opérations d'actifs en or contre d'autres élé 
ments de réserves externes. 

Tout d'abord, la moitié des actionnaires de la S.A. Ban 
que Nationale serait ainsi lésée. Ensuite, l'acceptation du 
principe inscrit dans cet article (le produit de ces opérations 
serait certes limité, mais le pourcentage maximum pourrait 
être relevé par une loi ordinaire) ouvrirait la voie à une 
politique inflationniste fondée sur le recours à la planche à 
billets. 

La disposition en projet vise à réduire le déficit bud 
gétaire par une politique inflationniste. Il est évident que le 
recours à la planche à billets, qui ne serait compensé par 
aucune augmentation de la production de biens ou de ser 
vices, porterait gravement atteinte à l'économie nationale. 

C'est pour ces deux raisons qu'il s'indique de supprimer 
cet article. 

VERANTWOORDING 

Ofschoon het normaal is dat de NBB zich de nodige 
inlichtingen mag doen verstrekken, is het niet normaal dat 
zij dat rechtstreeks doet zonder via de Bankcommissie te 
passeren. 

De tekst stelt de NBB in staat rechtstreeks contacten te 
leggen met de banken en er toezicht op uit te oefenen, 
waardoor de Bankcommissie buiten spel wordt gezet. 

N'7 VAN DE HEER CLERFAYT 

Art. 3 

§ 1 aanvullen met de woorden « voor bekrach 
tiging». 

VERANTWOORDING 

Alle internationale verdragen worden door de Kamers 
bekrachtigd, ook de bijzondere-machtenbesluiten. 

Een wijziging van de wisselkoersen is een be;,L:::;ing met 
grote en diepgaande economische, financiële en sociale 
gevolgen. 

Het is dan ook niet normaal dat aan de Kamers niet wordt 
gevraagd dergelijke besluiten, die de regering bij urgentie 
heeft genomen, te bekrachtigen. 

N' 8 V AN DE HEER DENYS 

Art.14 

Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING 

Het is om twee redenen onverantwoord de netto-op 
brengst die voortvloeit uit de arbitragetransacties van ac 
tiva in goud tegen andere externe reservebestanddelen aan 
de Schatkist toe te kennen. 

Enerzijds omdat hierdoor 50 % van de aandeelhouders 
van de N.V. Nationale Bank in de kou blijven staan en 
anderzijds omdat door het aanvaarden van het in dit artikel 
vastgelegd principe (zij het dat de opbrengst ervan geli 
miteerd wordt - maximumpercentage kan echter bij een 
voudige wetswijziging worden opgetrokken - ) men de 
deur openstelt voor een inflatoir beleid dat gestoeld is op 
geldcreatie. 

De voorgestelde bepaling heeft tot doel het begrotings 
tekort via een inflatoir beleid terug te dringen. Dat der 
gelijke geldcreatie, waartegenover geen enkele meerpro 
duktie van goederen of diensten staat, de Belgische econo 
mie ernstig zal schaden, staat buiten kijf. 

Om deze beide redenen dient dit artikel dan ook te 
worden geschrapt. 

A. DENYS 


